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A m unka ünnepe.
Magyarország délvidékének hét ke

rülete egyesült, hogy ünnepet üljön, 
szebbet, dicsőbbet, áldásosabbat, mint 
amilyent valaha világhódító Cézárok 
ünnepeltek, hazatérre egy-egy hadverő, 
diadalmasan hóditó, népeket leigázó had
járatukból.

A virágzó gyáriparral gazdag Arad 
lön az ünnepség székhelye és maga az 
ország kereskedelmi minisztere, a vas- 
akaratú Baross Gábor utazott le Buda
pestről. hogy ünnepiesebbé. jelentőségé
ben nagyobbá tegye a délvidéki kiál
lítást, melyet a f. bő 2-án ő nyitott 
meg s a melyben a nemzetre csak á l
dást hozó munka ül diadal ünnepet.

A hazánkban eddig rendezett vidéki 
kiállítások kétségkívül legnagyobbika ez 
az aradi, mely már abban is eltér a szo
kott sablontól, hogy nem szűk körre 
szabott határok közt. nem addig is fenn
állott valamely szilárd.J/o épületben, 
hanem egyenesen e célra, szabad téren 
emelt tágas pavillonokban rendezték s 
például, maga az emeletes iparcsarnok 
2000 méter területet foglal el, mi 
mellett még külön nagy terjedelmű gép
csarnok, mezőgazdasági, kertészeti, mé
hészeti, művészeti és zsűri pavillon dí

szíti a tágas, parkírozott tért, mely a j 
kiállítás megnyitásakor már virágdíszben, ,

i zöld pázsitszőnyeggel pora)),ázott. -
E i összegyűltek a munka ünnepére : 

a délvidéki kiállítás megnyitására hazánk ; 
minden vidékéről azok, akiket a tudat 
lelkesít, hogy édes hazánkat nem kétes j 
kimenetelű véres háborúk, hanem a béke

! áldásait osztó szorgalmas munka van 
csupán hivatva nagvgyá tenni a jövőben : 
azok akiknek jelszava :

,,.t munka nemesit" és azok, akik 
í okulni kivannak a kiállításon, a munka 

szerény, igénytelen bajnokai, a kis ipa- 
I rosok. kereskedők, mind, mind, akik át 
! vannak hatva az ily kiállítások jelentő

ségének eszméjétől.
A kiállítást hazánk délvidékének j 

7 kerülete rendezte.
Ezek kívánták első sorban beniu- , 

tatni ipari és gazdasági fejlettségüket s í 
mi természetesebb. — mint, hogy a ki- ; 
állítás helyiségeinek legnagyobb terüle
tét ez • bét k-fület magának fog
lalta le.

Hiszen van elég, mit kiállítsanak.
Arad és Temesvár, mindkettő vi- 

j rágzó gyárváros és kisipara is a fejlett
ség magas fokán, a megyék nagybirto- 

j kosságának rendezett gazdaságai, Ménes 
az ő bires bortermő hegyeivel, a délvi

déki megyék bányái — mindez elég 
anyagot nyújt egy vidéki kiállítás ren
dezéséhez — a rendezők azonban nem 
zártak ki a kiállításból más vidéket 
seai, aminthogy Békésmegye is részt vett 
abban, sőt egyes budapesti cégek is, 
holott sem az egyik, sem a másik nem 
tartozik az ország délvidékének 7 kerü
letéhez.

Önkényt következik hát, hogy vár
megyénket, városunkat is örömmel lát
ták volna a résztvevők sorában, ha ugyan 
nálunk csak fel is vetődött volna ille
tékes helyen a részvétel eszméje.

De Csongrádvármegyét és székvá
rosát, Szentest nem igen látni ott. ahol 
a munka és így a léke ül ünnepet.

Mig az országos vagy világkiál
lításokon is keresve kell keresni egy-egy 
vármegyénkben kiállítót s bizonyára az 
is csak a maga jobb meggyőződését, 
ösztönét követte és önkényt, minden 
buzdítás nélkül vett részt abban a ki
állításban.

A mi erőnket meddő párttusák emész
tik ; szeretjük a háborúságot, ha egyéb
ként nem, hát a türelmes nyomdapapiron 
s rajtunk van a magyarság faji átka: 
az egyenetlenség, viszály és visszavonás.

És ez az átok megfogan rajtunk. 
Kitetszik mindenből : Ki abból, hogy

i J d t í j b

Tóth. K á lm án  és az ö reg  Bu- 
csán szk y .

— Szerzőnek „Az ötvenes évek irodalmi 
és társas élete" című,,sajtó alatt levonni véből.

Az 1852 ik év euyik tavaszi délutánján 
hárman ültek az akkor nagyon látogatott 
„Licinius" vendéglő éttermében: Tóth Kál
mán. a „Hölgyfutár" ciinü szépirodalmi lap 
segédszerkesztője, Dobsa Lajos, már akkor 
ismert drámai ró és Balogh Zoltán kezdői rő. 
Ezek ugyanis már akkor túlestek az iga
zoláson és nem voltak besorozva a cs. kir. 
ármádiába, mint oly sokan társaik közül, 
hogy többet ne említsek: Lisznyai Kálmán 
és Kövér Lajos még akkor bakáskodtak va
lahol, Olaszországban vagy Schleswig IIol- 
steinban, hol az akkori osztrák kormány 
kapartatta ki a gesztenyét a tíízböl, Porosz- 
ország részére, amit az ugyancsak meg is 
hálált 14 évvel később.

Ezt a triumvirátust az tartotta együtt 
a késő délutáni órákban, hogy Tóth Kálmán 
„Kinizsy Pál" cimú népies köskölteményét 
olvasta volt fel.

A valóban költői mű nagyon tetszett 
a kis számú, de válogatott közönségnek. 
Különösen gyújtó hatásuk volt a Mátyás 
királynak Fridrik német császárral vívott 
harcát festő soroknak.

Azonban az e sorokon átvonuló magya
ros, hazafias szellem nem kevéssé aggasz
totta a hallgatókat, kik közül Dobsa kifeje
zést is adott ebbeli aggályának, a következő 
szavakban :

— Hát aztán, kedves Kálmán, hiszed-é,
I hogy ezek a sorok, így, minden változtatás 
I nélkül megjelenhetnek nyomtatásban?

— Már miért nem jelenhetnének meg?
! kérdezte viszont a naiv kedélyű költő.

— Annak urak Prottmaun a meg- 
' mondhatója.

— Már édes barátom, ha Kemény 
; Zsigmond bárónak „A forradalom után" és 
I Szilágyi Sándornak „A forradalom férfiai" 

és „A forradalom története" cimű munkáik 
i megjele nliettek, szeretném tudni, miért ne 

jelenhetnék meg ez a pár sor is, melyek 
különben is meglehetősen elrejtvék, jegyezte

í meg Tóth Kálmán.
— Csakhogy a sajtórendőrségnek na- 

! gyón éles szemei vannak, s aztán, az ál- 
' talad említett művek is az első zavarban 
' jelentek meg, midőn még a beamter had 
j nem tudta, hogyan kezdjen a dologhoz. De ■ 
; már ezek a munkák is a tiltott könyvek j 
I jegyzékén állnak s csak suttyomban olvas- 
1 hatjuk azokat.

— Mindegy, én bízom szerencse csil
lagomban.

— Adja isten, hjgy ne csalódjál bizal- . 
J inadban.

Ezzel a triumvirátus feloszlott, ment 
j mindeki a maga dolgai után.

Tóth Kálmán innen a kézirattal egye- I 
I nesen az öreg Bucsánszky Alajos könyvnyom- : 
í dájáb.i ment, az ősz utcában s itt az öreg- 1 
! gél csakhamar megegyezett a mű kiadására | 
j s a kapott tisztelet dijat átvéve, a „Hölgy- 
1 futár" szerkesztőségébe sietett.

Az öreg Bucsánszky minden aggály í 
i nélkül kiszedette a költeményt, mert Tóth '

' Kálmánnak már akkor jó neve volt a fiatal 
költők között.

A korrektúra olvasásánál azonban 
figyel meztették a veszedelmes sorokra Erre 

! az öreg magához vevén a kefelevonatot, 
tanulmányozni kezdte a megjelölt sorokat. 
Ez sokáig tartott, mert többekkel közölte 
a kérdéses részt, kik mindnyájan aggályukat 
fejezték ki, a sorok változatlan közlésére
néz. ve.

Az öreg Bucsánszky most nagy dologra 
• határozta el magát: az illető soroknak ön- 
1 kényes kihagyására, mert a szerző erről hal

lani sem akart.
Végre, pár napi gondolkozás után csak

ugyan végrehajtotta s ezzel a munka aka
dály nélkül meg is jelenhetett.

A hőskölteményt megjelenése után azon- 
1 nal ezer meg ezer példányban küldték szét 
I az ország mindén részében s Tóth Kálmán 

neve ezzel egyszerre oly népszerűvé vált, 
hogy nem volt az országban Írástudó em
ber, aki ne ismerte volna,

Ez a népies hősköltemény tette figyel
messé a nagy közönséget Tóth Kálmánnak 
egyéb munkáira is, melyek legsűrűbben a 
„Hölgyfutár" hasábjain jelentek meg.

Nem sok időbe került ezután, hogy 
Tóth Kálmánnak egyes dalait a nép minde
nütt énekelte az országban.

S ezt, az akkor páratlan népszerűsé
get Tóth Kálmán egyedül „Kinizsy P á l 
jának köszönhette, mert neve csak igy vál
hatott annyira ismeretessé, amennyiben a 
„Hölgyfutár* olvasó közönségének akkor 
meglehetős nagy száma mellett sein vívha
tott volna ki ily nagy sikert. (Vége. köv.)



SZENTES és VIDÉKE Csütörtök, augusztus 7. 1890.
nem vágj unk képesek magunkhoz édesget
ni vármegyénk nagybirtokosságát; amely
nek intellektuális erejével pedig sokat 
nyernénk és számot tehetnénk a nem- 
zettestben; ki abból, hogy az ország 
alig vagy éppen nem ismer bennünket, 
tudomással sem bir létezésünkről, ha
nemha az örökös miniszterzaklató pana
szos küldöttségek révén; ki abból, hogy 
nevünk sehol, soha nem emlittetik. ahol 
akár a szellemi, akár az anyagi munka 
harcosai gyűlnek Össze, hogy ünnepet 
üljenek.

Ha csongrádmegyei ember felvető
dik az ország fővárosába és ott társa
ságba keveredik. csodálkozva hallja, hogy 
Szentes mint megyei székhelyet alig 
ismerik és nagyot néznek, ha hallják, 
hogy e megyei székhelynek 30.000 lako
sa van.

Szinte hihetetlen!
Harmincezer lakos! És aztán mit 

mivel ez a rengeteg had?
Hát van gimnáziumunk, megcsinál

tuk a magunk erejéből; van ártézi kö
tünk, fúrattunk a magunk erejéből: van 
vasutunk, egy végpont, mely a főváros
sal összeköt, kiépítettük a magunk ere
jéből; főutcánkat keramit burkolat födi, 
utcáinkon,éjszakán petróleumlámpák kétes 
fénye terjeszti a világosságot, sőt a nő
nevelésre is áldozunk.

És aztán ?
És iparunk? És kereskedelmünk?
Az megvan a maga őskori állapotá

ban, ugyanabban, ahogy volt. miellőtt 
még mind a ma fent elsorolt nagy al
kotásoknak tételt adtunk- volna. Azon- 
ságosképen a mezőgazdaságunk is, azzal 
a különbséggel, hogy hajdan virágzott 
juhtenyésztésünk tönkre ment, de e helyett 
kiirtottuk az erdőket és csináltunk ezek
ből is búzatermő földet és most ter
melünk búzát, búzát, meg ismét búzát, 
felváltva kapás növénnyel — azaz ku
koricával s ha beüt a termés, hát az 
nekünk jó, ha be nem ü t : ebben is 
meg keli nyugodnunk.

Az ipar, a gazdaság, a kereskede
lem ez a népfentartó, nemzeti jólétet 
előmozdító háromegység, ez a vagyono- 
sodás forrása, ez a mi legmostohább 
mostohagyermekünk.

Ezt hiába keressük ott, ahol a 
munka ül ünnepet, hiába az országos 
vagy vidéki kiállításokon.

Mit is keresne ez a mi iparunk, 
kereskedelmünk, gazdaságunk ott. az 
ünnepelők tömegében? Mit a rongyokba 
burkolt koldus, az ünnepi díszre öltö
zött testvérei között ?

„Xe legyen semmi túlcsekély és ne 
tekintsünk semmit iúlnagynak arra, hogy 
teljesítsük feladatunkat; Hiszen nagy és 
szép feladat az, saját fáradságunk, saját 
munkánk gyümölcsét, előhaladásunk tanú
jeléül tárni a nemzet szemei elé* —  
mondó az aradi kiállítást megnyitó Baross 
Gábor kereskedelmi miniszter, ünnepi 
beszédében.

Vajba megszívlelné nálunk mindenki 
e jelentős, szép szavakat!

S adná az ég, hogy a jövőben ne 
meddő párttusákban, egymást lealacso
nyító, meghurcoló kortes-küzdelmekben, 
hanem iparunk, kereskedelmünk, mező- 
gazdaságunk okszerű fejlesztésében ke
resnek a dicsőséget, hogy elfoglalhassuk 
helyünket a nemzette^tben úgy, ahogy

ez vagyonosságunk mellett bennünket 
megillet s ahogy azt elfoglalni: erkölcsi 
kötelességünk is.

EstíŐ SZÓZat Szentes város nagyérdemű 
közönségéhez! Épen ma hét éve, hegy a szen
tesi ev. rét. egyház kebelében lélekemelő, 
magaszívs ünnepély folyt le az egyház nagy
érdemű egyik lelkipásztora: nagyt. Fi.ó Já
nos Szentesen működésének huszonnégy éves 
jubileuma alkalmából.

Hét éve. hogy a jubiláns, gyülekezeté
nek és a város közönségének iránta tauusi- 
tott jóakaratát viszonzandó, maga és élet- 
társa nevében, a szentesi ev. reí. egyházban 
lévő vagyontalan árvák mtnheiyéül, illetve 

árva- és szeietetház alapítása és létesítése 
céljából, egy házat adományozott. „Iladd 
foglaljon — úgymond — e csekély adomány 
egy helyet a következendők között, a szen
tesi reform, egyház árva- és szeretelházának 
fundamentomában ; hadd legyen egy kő, 
melyre ezen tagjai felett hű gonddal őrkö
dő Sión, s ta lán  ennek lelkes tagjai épít
vén, menheiyet ád és nevelést nyújt majd 
a kicsinyeknek, hogy közülük egy is el ne 
vesszen !“

Fájdalom! a lefolyt hét év a magasz
tos eszmétől ned t adományt, határozottabb 
lépéssei nem vitte előre s eredményükben 
ez évek az írásbeli egyiptomi hét sovány 

évekre emlékeztetnek.
A szentesi ref. egyház, mint a nemes 

alapítványnak örök birtokosa azonban, e ta
pasztalatok mellett sem veszté el hitét s 
abban vetett bizodalmát, hogy a letett fun- 
damei.tömön tovább építenie, az alapítványt 
— az embeibaráti intézet, mielőbb létesítése 
ál tál — áldásosán gyümölcsöztetnie sike
rülni fog.

A sikert Isten megsegítő áldása mel
lett. első sóiban a.z egyház azon lelkes tag
jainak embeibaráti támogatásában látván, 
kikre a jubiláns maga is, fent idézett sza
vaiban célzott, elhatározó, hogy általában 
városunk t. közönségét, különösebben pedig 
egyházunk híveit, önkényes adományok nyúj
tására tisztelettel felszólítja.

Ezen általános fölhívás kibocsátására az 
egyháztacács által alólirottak bízatván meg, 
örömmel teljesítjük e tisztet, nem kételked
vén, hogy úgy városunk t. közönsége, mint 
különösebben szentegy házunk lelkes hívei az 
árva- és szeietetház jövedelmét adományok
kal szaporítani szívesek lesznek. — Megje
gyezzük, hogy az adomány nemcsak készpénz, 
hanem élelmiszer is lehet.

Annak az isteni Mesternek, a Megváltó 
Jézus Krisztusnak nevében,a ki kimondja: „Va
laki az i’yen (elhagyott árva) gyermeknek 

gondját felveszi az én nevemben, nekem ve
szi fel gondomat," felemeljük egy házunk esdö 
százai át a fenti cél érdekében mindazokhoz, 
a kiknek az úr bőséges keze földi áldásaiuak 
kévéiből ez idén is többecskét juttatott!

Koszorús költőnk meleg szivével, igaz 
szavával kérünk, zörgetünk: „Adjatok, adja
tok, amit Isten adott!“

Az adományokat a gondnoki hivatalnál 
kérjük átadni, mely hivatal részéről az 
adományok hirlapilag fognak nyugtáztatok

Szentes, 1890. augusztus 5.
A szentesi ev. ref. egyháztanács megbízásából;

Gcrőcz La jos, Kristö Nagy István,
rof. lelkész. főgondnok.

T j  j d .o n . s á g - 0 1 5 : .
Szentes, 1S9O. augusztus 7.

— Alakuló közgyűlés. Szentes város 
képviselőtestületét alakuló ülésre hívta ösz- 
sze az alispán a folyó hó 13-ik napjára. — 
A 3-ik választó kerületben eszközölt képvi
selőválasztás megsemmisítése folytán meg
üresedett képviselői helyek betöltése céljá
ból pedig a választást a f. hó 2G ára lűzte 
ki a Pap László-féle felsöpárti iskolai he
lyiségbe. — A választást maga a választási 
elnök, Dr. G'sató Zsigmond vezetendi.

— Változás a pénzügyigazgatóságban. 
Mint értesülünk Finácy Gyula a szegedi 
pénz ügyigazgat óság főnöke, abudapesti pénz
ügyigazgatóságnak nyugalomba vonult fő- 

i nöke helyébe lett. kinevezve. A távozó 
I pénzügy igazgató helyének betöltésénél a 
1 személyre nézve a nézetek szétágazók s 

tudtunk szerint ez állásra még nincs sen
ki kandidálva Fandcy vármegyénk egyik 
pénz és adóügyi kapacitása volt, mely szak- 
képzettsége, véleményének mindig birta köl
csönözni azt a súlyt, melylyel azt érvényre 
is juttathatta. Egyébként is a közig, bi
zottsági ülésekben tárgyalt adóügyekben tör
tént. feiszólanfásókat a leghumánusabbau 
intézte el s midón gratulálunk előléptetésé
hez, egyúttal távozása felett csak sajnálko
zásunkat fejezzük ki.

— Félrevezetett közgyűlés. A félreve
zetett miniszternek immár párja keiülkő- 
zött a rfélrevezetett közgyűlésben*. Csakhogy 
ez aztán igazán és nem mondvacsináltan 
félrevezetett. Úgy esett pedig meg ez a 
félrevezetés, hogy Csongrádváimegye múlt 
hó ?l-iki közgyűlésében a Szentes város 
tanácsa által elajándékozott tlOO írt fo
gyasztási adójövedelem megtérítése iránt 
lapunk felelős szerkesztője által benyújtott 
lölebbezést tárgyalván, e föítbbezéssel szem
ben és színiben az állandó választmány 
azen határozati javaslatával, mely szerint a 
tanács az elajándékozott összegnek beszerzé
sére vagy esetleg megtérítésére utasittassék, 
Sarka dy A'. Mihály polgáimester és utána Sima 
Ferenc is azzal védekeztek, hogy ez Szen
tes városnak üzleti ügye, amelynek miként 
való kezelésére nézve a város a polgármes
ternek teljhatalmat adott s igy ez ügyben 
semmiféle felelősséggel nem tartozik. — Hát 
hiszen üzleti ügye a városnak a fáskert 
csemetéinek és gyümölcsének eladása, a 
Csordajárási íöld értékesítése meg sok min
den egyéb is. He ezek — épp úgy a fo
gyasztási adóbérlet is, jövedelmi forrását ké
pezik a városnak, a befolyó tiszta jövedelem: 
közpénz s mint ilyenről a polgármester igenis 
felelősséggel tartozik és ezen felelősség alól 
semmiféle közgyűlési határozat sem oldhatja 
fel. Speciálisan ezt az esetet felhozva, kü
lönben a közgyűlés lel sem oldotta, mert 
nem adott teljhatalmat senkinek s ha a 
polgármester azt állította mégis, hogy telj
hatalommal hirt a város közgyűlésétől, úgy 
egyszerűen félrevezette a köztörvényhatósá
got. A fogyasztási adó kezelésére nézve az 
1885. évi december 17-én tartott közgyűlés 
határozata alapján köttetett meg a szerző
dés a jelenlegi kezelővel és e közgyűlés 
jegyzőkönyve egyetlen egy betűvel sem em
líti azt, hogy a polgármester vagy a tanács 
korlátlan meghatalmazást, kapott volna a 
közgyűléstől. így aztán csakugyan van fél
revezetett megyei közgyűlésünk, igazándibb, 
mint az a bizonyos félrevezetett miniszter.

— Miniszteri adomány. Baross Gábor 
kereskedelemügyi miniszter 43006. számú 
rendeletével, a szente.-i iparos ifjak által 
rendezendő munkakiállitá&on kiosztandó di
jakra 50 frtot adományozott.

— Rabbi-installáció. Megérkezett hát 
végre a f. hó 5-én a zsidó hitközségnek 
újonnan választott rabbija dr. Klein Jakab
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családjával, hogy elfoglalja a 15 év óta 
üresen leső papi széket s hirdesse onnan, 
mint nyájának pásztora itteni istenházában, 
az arra hivatott által annyi idöóta hirdetni nem 
hallott isten igéjét, hogy jóakaró oktatásban 
részesítse a hívőket, a béke olajágával kö- I 
zeledve a párttusákbau elvadult kedélyek
hez. F. hó 5 én a délutáni vonattal érkezett 
meg uj otthonába, ama küldöttség kíséreté
ben, mely Kun-szt mártonig eléje ment. Az 
állomásnál, hol a zászló alatt, kivonult hitk. 
képv.-testület és nagy néptömeg várta, 
Hojfer Adóit üdvözölte rövid szavakban, mely
re a rabbi válaszolva, megindult, a menet a 
templomba. Itt. dr. Ecseri Lajos bemutatva 
az uj rabbit a beiktatási ünnepélyre egybe- 
gyűlt nagyszámú közönségnek átadta neki 
a rabbi széket s ezzel kezdetét vette az 
az ünnepélyre megállapított programul, mely 
a dalegylet közreműködésével igen szépen 
folyt le. Mintegy háromnegyed óráig tartott 
a rabbinak székfoglaló beszédje, melyben a 
papnak nehéz, de nemes hivatását fejtegetve, 
a párt viszályoknak úgy az egyház ügyeire, 
mint a lelkész nagy munkájára való kárté
kony hatását em elte  ki. Beszédjének alap
eszméje: hol a béke és egyetértés, ott isten 
áldása is van. A beiktatási ünnepélyt 
este a kávéházban társas vacsora követte, 
melyen mintegy kétszázan vettek részt. 
Itt valóságos tósztok árjában úszott a 
társaság. Az első pohárköszöntöt dr. Ecseri 
Lajos hitk. elnök mondotta a rabbira, azután 
Sugár Ármin, majd Sarkady Nagy Mihály pol 
gármester mondotr egy talpraesett beszé
det, továbbá Sima Ferencz, Balogh János, 
Purjesz János, Purjesz Mór, a csongrádi 
rabbi, maga az ünnepeit, stb. Petrovics Soma 
egy gyönyörű szép kis magvas beszédben 
üdvözölte az uj kollégát, mely valóban ha
tásos kis beszéddel elragadta a liallgatósá 
got. annyira, hogy szűnni nem akaró tap
sokkal és zajos éljenzésekkel tüntette ki e 
kiváló tehetségű lelkészt. Majd az elnök 
fölkérésére a dalegylet működött közre éne
kével. Vacsora után a fiatalság táncra ke
rekedve hajnalig tartó murival fejezte be a 
rabbi-installáció ünnepét, mely korszakalkotó 
lesz a helybeli zsidó hitközség történetében. 
S bár nehéz a feladat, melyet a kötelesség 
ezzel, mint szentesi rabbivá iktatott dr.
Kleinra ró, de nyújtson neki erőt ama hité 
ben vetett bizodalma és törekvése, hogy a 
hitk kebelében dúló viszályokat, ellentéte
ket, kiegyenlíteni tudja és fogja tudni.

— A törvénymagyarázó. Hogy milyen 
kitűnő fő  fő  „mindencgyebet* birunK a mi 
kollegánkban, a „Szentesi Lapban4* ez régi 
dolog és alig szorul már bizonyításra. De 
most ime egy újabb tudományban excellal: 
a törvény magyarázásban. É s cselekszi ezt 
a f. évi 9JL-il< számában, apróra megmagya
rázván mindezeknek a félrevezetett miniszter
nek is, hogy és miképen értelmezendő az a 
törvénycikk, amelynek értelmében a műit 
évi december havi megyei közgyűlésben 
választott központi választmány az egyedül 
megdönthetetlen s ha még is megdöutetett: 
hogyan eshetett ez meg csupán a miniszter 
félrevezetésével. Pedig elhiheti a t. kollega, 
hogy neki sok mindenféle jól áll ugyan, de 
a törvénymagyarázat éppenséggel nem. 
Aztán az egész magyarázat, igy előlegezve, 
nincsen is helyén. Tessék panasszal járulni 
a miniszter elé abban a fei re vezetési ügy
ben. Azt aztán : miképpen magy aráztassék 
a törvény, azt csak bízzuk a miniszterre 
magára, aki bizonyára legjobban fogja is
merni a törvény intencióit.

—  Püspöki bérma út. Schustcr Coostan- 
tin váci megyei püspök ő Excellentiája a 
folyó évi szeptember hí 3 án érkezik Csong
rádiba, hol ugyan azon hó 4. 5 és 6-ik napjain 
lógja a bérmálást végezni. — Csongrádról, 
mint azt műit számunkban jeleztük is Szen
tesre jön s pár napig ittt időzik.

—  Iparos ifjak munkakiállitásához A 
vasárnap délelőtt megtartott tágabbkörű 
bizottsága a mui.kakiállitás keresztül vitelére

vonatkozólag több fontos megállapodásra 
jutott. A kiállításra bejelentett munkák e hó 
lő., lb , 17 kén délután 6 óráig száilitandók 
he a kurcántúli volt gimnáziumba, a hol 
azokat e napokon a kiállítás rendezésére 
kiküldött bizottság veszi át. A bizottság 
Rác Zsigm. egyl. alelnök vezetése alatt j 
Kanász N. Antal, Korsós Tóth Sándor, j 
Szatmári Pál, Kölber Ferenc, Kiss Sándor, 
Gerec János egyleti tagokból lett megala
kítva. A  bíráló bizottság összállitására óvan
dó javaslattétel végett Balázsovics Norbert 
tiszt, elnökkel, Kanász N. Antal, Rác Zsigm. 
és Soiti Ferenc küldettek ki. Ellenőrzőül a 
pénztárhoz Berceli Dániel és K. Tóth Sándor 
kérettek lel. Belépti díj a killitásra szemé* 
lyenkint 10 kr, a kiállítás egész tartamára 
váltva 30 krban állapíttatott meg. A kitün
tetett iparos segédek munkáik után dijakkal 
és díszoklevelekkel fognak kitüntettetni. A 
bemutatott és elfogadott programm a meg
nyitásra, bezárásra, a kiállítás látogatására 
s a táncvigalommal összekötött daiestélyre 
vonatkozólag bő tájékozást nyitand az ér
deklődő közönségnek. Az elnök ama bejelen
tése, hogy a dalesíélyen dr. Filó Tihamér 
városi főjegyző és Szrenkányi Károly társu
lati tisztviselő urak szavalókul működnek 
közre, általános lelkesedéssel fogadtatott.

— Hölgyek dija. Iparos ifjaink munka- 
kiállitúsa végrehajtó bizottságának legutóbbi 
üléséu az elnök felvetette az eszmét: mily 
szép volna, ha a kitüntetésre méltóknak ta
lált ifjak megkoszorúzásában szépeink is részt 
vennének az által, hogy egymás között ön
kéntes gyűjtéseket eszközölve, maguk is egy 
kiosztandó alapot hoznának össze. A felve
tett e.-z.me nemcsak kihatott, sőt örömmel 
jelezhetjük, nem remélt visszhangra talált 
szépeink körében, a kik aláírási iveket rög
tönözve, egymással nemes versenyre kelve, 
zörgetnek azóta ismerőseik, barátuéik ajtain.
A gyűjtés reményen felül fényes eredmé
nyűnek Ígérkezik ! Ifjaink büszkék lehetnek ! 
e mozgalomra s a koszorúra, melyet ily i 
kedves kezek fonnak a győzedelmeskedők 
homlokára. A gyűjtő ivek eredményével 
legközelebb beszámolunk. Annyit már ma 
elárulunk, hogy az elsőnek beérkezett ivén 
Krecsmári Róza es Kotvics Jueika 16 f i t  10 , 
krt gy űjtöttek a Hölgyek dija alapjára. A 
gyűjtök és adományozok éljenek!

—  A szegedi kamara aiaku'ása. A sze
gedi kereskedelmi és iparkamara alakuló 
ülését legközelebb tűzi ki K á 1 1 a y Albert 
lőispán, miniszteri biztos. Eddig az alakuló 
gyűlés azért nem volt kitűzhető, mert Új
vidék nem  v á l a s z t o t t a  meg a k ü l 
t a g o k a t  és az a kérdés merült föl, hogy 
ez nem hátráltatja e az alakulást. A keres- ; 
kedelmi miniszter a hozzá e kérdésbe 
tett fölterjesztésre azt válaszolta, hogy az 
újvidékiek közönye n e in a k a s z t j a  
meg a kamara alakulását, mely e szerint 
valószínűleg m é g  a u g u s z t u s  hó  fo
lyamán mégtariatik. Újvidéken különben a 
miniszteri biztos pótválasztást rog elren
delni.

— Furfangos lótolvaj. Sajátságos és ' 
nemkevésbé fortélyos módját eszelte ki 
Pintér János helybeli iakos a lólopásnak,

I melyet ugylátszik egészen jói kiszámított 
taktival űzött, mig aztáu a f. hó 3-án 
rajtavesztett. Ugyanis Öcsödön a Körös- 
átvágási munkálatoknál mint kubikos dől 
gozott, azonban megunván a sok talics
kázást, szemet vetett a vállalkozónak 
két lovára, amelyeket szépen el is vezetett. 
Itthon azután beállított a rendőrséghez és 
kért passzust ipának két sajátneveléaü bil
legtelek 3 éves csikajára, melyet a rendőr
ség hűségesen ki is szolgáltatott. A töb
bi” aztán könnyen ment. Belepingálta a 
paszszusba a lovon látott bélyegjegyet a 
3-at korrigálta 8-ra és kész volt a járlat. 
Dehát addig jár a korsó a kútra mig eltö
rik. Ezt, illetvé harmadíziglen korrigált 
passzust is észrevette valami vizsla szemű 
beamter és elcsípték a tolvajt s most a 
hűvösön nyugodtan elmélkedik ebben auagy 
forróságban a történetek felett. Különben e 
tárgyra még visszatérünk.

— Betiltott vásár. Kecskemét város
nak e hó 10 ikére eső országos vásárjára a

város belterületén és küihatárában elterjedt 
száj- és körömfájás miatt a szarvasmarhák, 
juhok, kecskék és sertések felhajtása betil
tatott.

— Több világosságot. Ha esténkiiit 
kigyuinak utcáinkon a petróleumlámpák és 
pisla fényük szemünket sérti abban a szűk, 
alig pár méter átméretű sugárkörben, melyen 
az ég sötétjét áthatni képesek, önkény te
lelni! is esztlnkbejut Göthének nagy mondása: 
rlöbb világosságot!" Ez. a mondás jutott bi
zonyára eszükbe a szomszéd vásárhelyiek- 
vek is. hol szintén pisla petróleumlámpák 
világítják meg az éjszakai sötétséget, mert 
csak az magyarázza meg, hogy a napokban 
JDraskovics Árpád és Szikszói Dénes vuiosi 
tanácsnokok köiütra indultak a gázv f. ágit ás 

1 tanulmányozása végett, hogy aztán közvet- 
í len tapasztalatuk és észleleteik alapján tegye

nek esetleg javaslatot Vásárhelynek lég
szesszel leendő világítása iránt. Hát bizony 
e téren nálunk is eltérne egy kis tanulmá
nyozás, mert utcai világításunk maholnap 
ügy is annyiba kerül, hogy iiy rósz álla- 

. pótban nem lesz érdemes fentartani és gon- 
í doskodnunk kell alkalmasabb világítási esz

közről, mint a petróleum.
— Lesz telephon. — A miniszter en

gedélyezte a körös-tisza-marosi ármentesitő 
társulatnak, hogy védvonalán a telephou- 
hálózatot kiépítse. — Kulturális szempont- 

; ból mindenesetre örvendetes tény volna ez, 
ha a szegény társulatra nézve olyan na
gyon szomorú nem lenne a költségek vise
lése. melybe ez a munkálat kerülni tog, — 
mert bizony 20,000 frt nem kis péuz.

— Bazár, az iparos ifjak munkakiál- 
iitásának végrehajtó bizottsága — a mint 
értesülünk — gazdag választékú apró alkalmi 
tárgyakat rendelt Welisch keresk. készséges 
közvetítésével, miket, a kiállítási bazárban 
az egylet javára e célból felkérendő fiatal 
szépeink fognak árusítani. Ugyanott közön
ségünk kényelmére hűsítő italokról Máhr 
Kázmér cukrász gondoskodik.

— Trachoma tanfolyam Szegeden Ez
előtt néhány héttel irtuk, hogy a miniszter 
trachoina-tanfolyamot akar tartani Szegeden, 
vagy Szabadkán s csak alkalmas helyet 
keres és a hatóság hozzájárulását várja. A  
tanács a mai ülésből íölirt a aminiszterhez, 
hogy a tanfolyam megtartására a városi 
közkórházban tog helyet adni.

S chw arze S e idensto ffe  60  k r. ws
fl. 11.65 p. Meter — glatt und gemustert (ca. 180 
verseli. Qual.) — vers. roben- und stückweise porto- 
u. zollfreí das Fabrik-Depot G. H enneberg (K. u. 
K. Hoflief.) Zürich. Muster umgehend. Briefe kosten 
10 kr. Porto (1)

K öszönetny ilvan tas.
Mindazon jószivű embereknek, kik f. hó 

másodikára viradóra vekerháloni égő búza- 
asztagunk oltásával fáradoztak, vagy mentőket 
küldeni szíveskedtek, — de legkivált mind
végig oltani segítő szomszédainknak hálás 
köszönetét mondunk.

Szentes, 1890. aug. 3.
Piti József és családja.

5 z i n h . a z .
Bemutatta hát Margó Zclma is a tudo- 

• manyát, vagy fogjuk rá, hogy a művészetét.
Hanem ugyancsak kiválasztotta neki a 

I szerepet a direktor: BGasparoMc“-han adta 
Sora t. Szó sincs róla egy temperamentumos 
kis színésznőnek elég alkalma nyílik beune 

j felingerelni a csökos publikum vágyait a 
darabban előforduló pikantériák kaviárjának 
kiaknázásával, dehát mégis!!

Egy énekesnőnek deklarált színésznő 
ebben a szerepbeu ugyan nem igen brillí
rozhat, hacsak a „Tarantella" t nem bontjuk 
elemeire, a hangjegyekre s igy nem konsta
táljuk, hogy a dis-t vagy az « t, vagy mit 
tudom én még mif, — hány ütemmel nyúj
tott vagy rövidített meg.

Szó ami szó, édes direktor úr, ez a sze
rep osztás egy kicsit elszeleskedett dolog 
volt annyival is inkább, mert a sorsnak sa
játságos véletlenje folytán, ugyanezen sze
repben már egy ízben „E Kovács I. ujo*
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nan szerződött tag is ajánlotta magát a n. c. 
közönség figyelmébe* —  ba nem is itt, hát 
máshol — s igy nagyon valószínű, hogy <5 is 
excellá! e szerepben, már t, i. amennyire e 
szerepben cxcellálni lehet. így hát nem volt 
rá kényszerítve, hogy épen e szerepben mu
tassa be annak a publikumnak, kire az első 
benyomás állandóan hat. Hanemhát maga 
nagy intrikus direktor űr ’ s ha most hir
telenjében azt kérdeznénk : „melyik hát önnek 
a kedvesebb?" nem tudom, hogy hogyan 
vágná ki magát, mert hát ha Margó Zelma 
nem is primadonna, de minden esetre — 
príma donna —  s azt hitte hogy ez is elég

Csakhogy a néző közönségnek nemcsak 
fiatal, hanem vén tagjai és nő tagjai is 
vannak, akik a művészetet is szeretik él
vezni. Ezek pedig aligha úgy nem bújnának 
ki a fenti kérdés alól, hogy: ha E. Kovács I. 
nem is príma donna, de mindenesetre, príma 
kedvességéi naiva.

Dehát azért meg van mind a kettőnek 
a maga pártoló közönsége, mely szívesen 
adja meg az osztatlan elismerést.

Node félre a tréfával!
A S z o m b a t o n  telt ház előtt adott 

Gasparone beli Sora {Margó Zelma) általá
nosságban szólva eléggé jól játszott arra, 
hogy meggyőződjünk e fiatal színésznőnek 
szép tehetségéről, mely bár még nincs ki
művelve a, de mindenesetre fejlesztve van. Iíis 
terjedelmű hangja kellemes csengésű. Játéka 
eléggé precíz, ámbár elmaradhatnának azok 
a hatásra számitó mozdulatok, melyek csak 
játékának összhangját rontják, mert ezekből 
nagyon is ki ri, hogy nem érzéssel, hanem 
számításból játszik. Kiolvasható ez egyes 
jelenései után a közönségre vetett kémlelő 
tekintetéből. Már pedig az egyik fökellék, 
kogy a színész vagy színésznő átértve és 
érezze szerepének intencióját s igy ne csak 
maga iránt bilincselje le a közönség figyel
mét, hanem szerepében magával ragadni is 
tudja. Végül óvakodjék a rögtönzésektől, a 
szerepbe nem vágó kozbeszúrásoktól, melye
ket, ha el is néz a  közöuség egy komikus
nak, de ennek is csak akkor, ha a rögtön
zés sikerült, egy énekes nőnek semmi esetre 
sem fog megbocsájtani. Már pedig erre ér
zett hajlandóságáról győződtünk meg a Be- 
nozzóval (Perényi) énekelt duett alkalmával, 
amikor is mindig volt valami kis intermezzo, 
közbeszúrás.

Tarantellája teljesen sikerült volt, me
lyért el is nyerte a közönség elismerését, 
csak igyékezzék többi szerepeiben ise kedves 
kis jelenéséhez hasonlóvá lenni. Percnyi 
(Beuozzó) ez este excellált s eltekintve kissé 
szögletes mozdulataitól sikerültén mutatta 
be a siiakuzai csempészt, ki mit sem sejtő 
neje elől titkolva foglalkozását, féltékeny
séget színlelve keres okot az éjjeli kima
radásra. Hálmayné (Charlotte) a nála már 
megszokott kedvességgel játszott Kiss Pista 
(Erminió) kissé túlhajtotta a kékvérű arisz
tokráciái gőgöt, miért is nélkülözte a ter
mészetességet. Jól játszottak Sziklay (Babe- 
lonó) Szilágyi (Sindulfó).

V a s á r n a p zsúfolt ház előtt Tóth 
Ede régi, de mindig szívesen látott, jó h ír
nevű népsziuműve „A falurossza" került 
színre, melyben mindenik szereplőt egyforma 
elismerés illeti meg a darab sikerének osz
tályrészéből, egyedül Sziklay (Gonosz Pista) 
volt az, ki e darabban önmagát múlta fölül, 
kitűnően adva a házi szarkát, aki kicsinyes, 
önző céljain iűl nem tekint semmi egyebet 
s csakhogy önmagát, kimenfse a hínárból 
kész másnak a nyakát szegni.

H é t f ő n  népelóadás. Ez valóságos 
zónák zónája volt. Nem maradt üresen egy 
talpalatnyi hely a színházban, egy bitang- 
ságban heverő jegy a pénztárnál. Szigligeti 
hírneves, rég látott népszínművét .,A két 
pisztoly* t. úgy látszik ugyancsak látni akar
ták, hogy ez idegrázó jelenetekben gazdag 
darab áltai kissé felizgassák nyugalomhoz 
szokott idegzetüket, felújítsák a régi rabló
világ népdalokba foglalt hőseinek emléke
zetét. Volt .is részük benne, mert e darab
ban nem igen kímélik az emberéletet. Gyil
kosság, pisztoiydurrogfatás, dulakodás lép
ten nyomon. Hanem hát ilyen is csak kell.

Nyomatott

SZENTES és VIDÉKÉ
K e d d e n  „Francillon" kei ült szilire 

gyér publikum előtt, mi a rabbi-installáció 
j banquettének tudható be, mert e különben 
: jeles színmű okvetlen vonzani togotr. volna. 

Kiemeljük a szereplők közül Brcznay Annát 
(Franzine de Hívéről les) ki c szerepében 
kitűnő volt s a közönség osztatlan elisme
rését. vívta ki. habár ez elismerést nem is ! 

I nyilvánította zajos tapsokban. Különösen a 
! férjével folytatott jelenetében, midőn kéri 
| azt, hogy ne menjen az opera bálba s mi

dőn ez nem tágít szándéka mellől, ő is ki- 
I jelenti, hogy elmegy; meg barátnéjával Smith- 

névéi (Lénárdnc) lejátszott jelenetében. Hanem 
annyival inkább megrovásra méltó volt Mor- 

j W  (Symieux), kinek rósz játékához még 
í szerep nemtudása is járult s mindezt bete- 
1 tőzte egy megbocsáthatatlan nyelvbotlással,
! midőn „ínyenc" helyett „kéjenc"-et mon- 
> dott. Különben a panasz a szerep nemtudás 
; miatt általános volt, miért el nem mulaszt-
j hatjuk erre figyelmüket felhívni.

Tegnap, s z e r d á n  „.4 kornevillei
harangok* című operettel traktálta meg
Halmay a publikumot, melyről tudósításun
kat jövő számunkban hozzuk.

Irodalom.
Szentes és a vármegye az „Osztrák 

[ magyar-monarchiában* A trónörökös kezde
ményezésére és főszerkesztése alatt megin
dult. „Az osztrák magyar monarchia Írásban és 
képben* című nagy irodalmi vállalatnak 
legújabban megjelent füzete a Tisza és Maros 
vidékével s ebben vármegyénkkel és szék
városával foglalkozik behatóan, ismertetvén 
azt ethnográfiai szempontból. A monumen
tális műnek ide vonatkozó részét gimnázi
umunk volt tanára, Szívós Béla irta meg 
igen alaposan s kitetszik az egészen, hogy 
a körünkből elszakadt irő a távolban is 
megőrizte azt a meleg szeretetet és érdek
lődő ragaszkodást, mely itteni tanári mű
ködése alatt irántunk szivébe lopta magát s 
amelyet a távolság legkevésbé sem volt képes 
csökkenteni. Mint tudjuk, a vármegyénkre 
és városunkra való rész megírására a szer- 
keszlőség Pólya Ferenc gimnáziumi tanárt ; 
kérte előbb fel és csak ennek ajánlatára , 
fordult aztán Szívóshoz, ki az ismertetésre ' 
vállalkozott és azon feltétellel, hogy barátja 
és veit koiiegája, Pólya Ferenc a szükséges 
adatokkal szolgáljon neki. — Az ismerte
téshez nehány kép is csatlakozik, ezek a 
vármegyeházát az ártézi kúttal, továbbá a 
nagy templomot és a görög teralomot ábrá
zolnák — azonban e képek meglehetősen 
elmosódottak és a kivitel sok kívánni valót 
hagy fenn. Mindazon által úgy is örömmel i 
fogadhatjuk ezeket is, mert kevés hason- 
vivású alföldi városnak jutott akkora hely ’ 
a nagy monográfiában, mint nekünk, a szö
vés pedig oly rokonszenves, ahogy azt a i 
szeretet diktálta.

IPAR- és KERESKEDELEM.

Az aradi kiállítás.
A f. hó 2 án nyílt meg Aradon a 

délvidéki kiállítás. •
A kiállítás megnyitására Budapestről : 

! és a budapesti irányban a vasúton annyi 
J vendég jötr, hogy a vonatot két részre kel

let osztani. A második rész. melylyel Baross í 
kereskedelmi miniszter érkezett Lukács ál
lamtitkár, Schnierer és Ludwigh miniszteri ta- , 
nacsosok, Reviczky és Ábonyi Emil osztályta- i 
nácsosok, Péterlfy és Szterényi iparfelügyelők 
és Csőké miniszteri titkár kíséretében.

Arad város és megye töryényhatóságai 
nevében Fábián László főispán üdvözölte 
lelkes szavakban a minisztert, kifejezést adva 
azon hitének, hogy bár külön cél vezette is 
a minisztert Aradra, fejöveteknek kitüntetése 
mégis egyszersmind Arad városa és a megye 
iránti jóindulatának és vonzalmának kö
szönhető.

Az üdvözlő szavakra Baross kereske
delmi miniszter a következőképen válaszolt: 
Igen köszönöm méltóságod szives szavait. 
Meg vagyok győződve, hogy szívesen lát í 
Arad város és megye közönsége s bár ezut-

i tál jövetelemmel első sorban külön cél van
a tulajdonos: „Szentes és Vidéke11 gyorssajtójáu. 1890.

Csütörtök, augusztus 7. 1890.
egybekapcsolva, a mennyiben elismerésemet 
akartam tanúsítani Arad városa és megye 
buzgó törekvéseinek sikere iránt., de bizto
síthatom ac urakat, hogy engem a két 
törvényhatóság iránti külön tiszteletein is 
vezetett, (Lelkes éljenzés.)

A kiállítás megnyitása.
Az a nagy érdeklődés, melylyel Baross 

kereskedelmi miniszter az ipar előmozdítá
sát célzó törekvések iránt viseltetik, a 
kiállítás mai megnyitási ünnepélye alkalmá
val is nyilvánult, a mely ezáltal kiválóan 
nyert jelentőségében. — 10 óra előtt össze
gyűltek a kiállításon a külömböző küldött
ségek és pedig Temesvármegye küldöttsége 
Dézsán alispán vezetése alatt mely küldöttség
nek az itteni lakosság részéről való szívélyes 
fogadtatás mutatja, hogy Arad a királyi tábla 
székhelyének Temesvárra történt áthelyezése 
dacára nem haragszik e városra, hanem ipar
kodik vele szemben a versenyt az ipari tej- 
lődés és anyagi előhaladás terén dicsőséggel 
fölvenni; Hunyadmegye küldöttsége Pogány 
főispán es Barcsay alispán vezetése alatt; 
Békésmegye küldöttsége vezettetve Terényi 
főispán és Jancsovics alispántól és más kül
döttségek. Egyidejűleg a kiállítás diszelnökei, 
elnökei, titkára es műszaki igazgatói össze
gyülekeztek a kiállításon és a nagy bejárati 
kapunál vártak a miniszter megérkeztére. 
Arad összes intelligenciája megjelent és Me- 
tianu püspök is eljött a megnyitás ünnepélyére.

Baross kereskedelmi miniszter pont 
10 órakor érkezett meg a kiállításhoz Fábián 
főispán kíséretében.

D. e. 11 órakora városháza nagyter
mében volt a kereskedő ifjak kongresszusának 
megnyitása Baross kereskedelmi miniszter 
jelenlétében, Mittelmanu Bódog üdvözlő 
beszéde után Baross miniszter kijelentette, 
hogy ő szívesen jelent meg a törekvő ma
gyar kereskedő ifjak gyűlésén; legyenek 
mindig azon, hogy önállóan fejleszszék a 
magyar kereskedelmet és első sorban ne 
felejtsék el, hogy az nemzeti legyen. (Lelkes 
éljenzés.)

D. u. 1 órakor villásteggeli volt Fábián 
főispánnál. — Délután a miniszter több 
küldöttséget fogadott.

Délután ti órakor a kiállítási vendég
lőben nagy ünnepi lakoma volt.

Laptulajdonosésfeltílósszerkeaztö: Dr. Mátéffy Ferenc. 
Társ-szerkesztő: Bánfalvi Lajos.

G-ibba László
III. tized 115. sz. alatti háza szabad
kézből. előnyös fe lté te le k  m e lle tt, eladó.

A jánlati-verseny hirdetm ény.
A szentesi ev. reform, egyház temp

lomának és illetve tornyának tisztítási 
és javítási munkálataira ezennel zárt 
ajánlati verseny utján n p á l j r á z a / t  
liivdettetik. — E munkálatok kiterjed
nek 1) az ács, 2) a kőmives munkála
tokra. Az ács munkálatok a tetőszer- 
kezet hibás alkatrészeinek kicserélését, 
az egész zsindely-tető leverését és uj 
bezsindelyezését foglalják magukban. Bá
natpénz 200 frt o. é. A kőmives mun
kálatok koriilbelől 310 kbintr. új fala
zásra, a torony, a homlokfal s az egész 
templom külső és belső falazata vako
lásának kijavítására és bemeszelésére 
vonatkoznak. Bánatpénz o. é. 400 frt. 
Részletes föltételek és ajánlati ivek a 
szentesi ev. reform, egyház főgondnoki 
hivatalában tekinthetők meg, hova az 
ajánlatok f. évi augusztus 15. d. e. 9 
óráig nyújtandók b e : mikor is az aján
latok felbontatnak.

A szentesi ev. reform, egyházta
nács nevében :

A z ép ítte tő  b iz o ttsá g .


